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1. ENNEN KUIN ALAT

Käsikirjan symbolien merkitys:

SYMBOLI MERKITYS

        HUOMIO!    Varoitus tai ilmoitus

         LUE HUOLELLISESTI!    Tärkeitä ohjeita

       TARVITSET    Käytännön vinkkejä ja tietoa

         TEKNISET TIEDOT    Yksityiskohtaiset tekniset tiedot

   Viittaus käsikirjan toiseen kohtaan/osioon

Ennen asennusta lue huolellisesti kohta Ilmaverhojen turvallinen käyttö, josta löydät kaikki ohjeet tuotteen 
turvalliseen ja asianmukaiseen käyttöön.

Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä ohjeita ilmaverhojen asianmukaisesta asennuksesta. Ennen asennusta 
 lue huolellisesti kaikki seuraavat ohjeet ja noudata niitä. Valmistaja pidättää oikeuden muutoksiin, mukaan lukien tekniseen 
dokumentaatioon, ilman erillistä ilmoitusta. Säilytä käyttöohje tulevaa käyttöä varten. Tässä olevat ohjeet ovat osa tuotetta.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus
Yksityiskohdat löytyvät osoitteesta www.2vv.cz/en/.



2 32VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.ver.1 02-02-26

1x

1x

1x

1x

1x

1x

1x

+5 oC

+40 oC

2.2 VYBALETE VZDUCHOVOU 
CLONU

• Pokud vzduchová clona byla přepravována při 
teplotách pod 0° C, bude nutné ji nechat po 
vybalení ležet bez zapnutí minimálně dvě ho-
diny za běžných provozních podmínek. Tak se 
stabilizuje vnitřní teplota vzduchové clony. 

3

2. ROZBALENÍ

2.1 ZKONTROLUJTE ZÁSILKU 

• Ihned po dodání zkontrolujte, zda není výro-
bek poškozen. Pokud je výrobek poškozen, 
kontaktujte přepravce. Pokud reklamace není 
včas podaná, nemusí být později uznaná. 

• Zkontrolujte, zda jste obdrželi objednaný typ 
výrobku. V případě jakýchkoliv nedostatků, 
nerozbalujte clonu a okamžitě o závadě infor-
mujte dodavatele. 

• Po vybalení zkontrolujte, zda clona a další sou-
části jsou v pořádku. V případě jakýchkoliv po-
chybností kontaktujte dodavatele. 

• V žádném případě neinstalujte poškozenou 
vzduchovou clonu! 

• Pokud nevybalujte vzduchovou clonu okamži-
tě po obdržení, musí být uskladněna v suché 
místnosti s teplotou okolního vzdu-
chu v rozmezí +5 °C a +35 °C

Neekologické části nechte správně zlikvidovat nebo znovu zpracovat. 

Veškerý obalový materiál je ekologický a může být znovu použit nebo 
recyklován. 

+5°C
+35°C
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2. PAKKAUKSEN AVAAMINEN

2.1 TARKISTA LÄHETYS

•	 Tarkista toimituksen jälkeen välittömästi, 
onko pakattu tuote vaurioitunut. Jos 
pakkaus on vaurioitunut, ota yhteyttä 
kuljetuspalveluun. Jos valitusta ei tehdä 
ajoissa, korvausvaatimuksesi ei välttämättä 
ole myöhemmin pätevä.

•	 Tarkista, onko tuote sama kuin tilasit. Jos 
havaitset poikkeamia, älä avaa verhoa, 
vaan ilmoita viasta välittömästi toimittajalle.

•	 Tarkista avaamisen jälkeen, että verho ja 
muut osat ovat kunnossa. Jos sinulla on 
epäilyksiä, ota yhteyttä toimittajaan.

•	 Älä koskaan asenna vaurioitunutta 
ilmaverhoa!

•	 Jos et avaa verhoa heti toimituksen jälkeen, 
se on säilytettävä kuivassa sisätilassa, 
jonka lämpötila on +5 °C – +40 °C.

2.2 SISÄLTÖ

MASTER

SLAVE

- UTP cable (20m)

- UTP cable (20m)

Kaikki pakkausmateriaalit ovat 
ympäristöystävällisiä ja ne voidaan 

käyttää uudelleen tai kierrättää. Osallistu 
aktiivisesti ympäristönsuojeluun ja varmista 

pakkausmateriaalien asianmukainen 
hävittäminen tai kierrättäminen.
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3. PÄÄOSAT

	 1.    Ripustustelineet 
2.    Vesisäiliön liitäntä ¾“ 
3.    Virtakaapelin pistoke 
4.	 Ohjauskaapelin pistoke (BASIC-ohjausmoduuli) tai vesikierukan 
säätimen kaapelin pistoke (COMFORT-, SUPERIOR-ohjausmoduulit)  
5.    Virtalähteen liittimet ja sulakkeen sijainti 
6.    Ohjausmoduulin pistorasia  
7.    Tuloaukon kansi 
8.    Poistoaukon ritilä
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Type Length [mm] Width [mm] Height [mm]

VCST5x100... 994 1054

335
VCST5x150... 1494 1554

VCST5x-200... 1994 2054

VCST5x-250... 2394 2454
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4. MITAT

Ilmaverhon mitat
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Type

Heater power output 
[kW] Total power input 

[kW]*1

Total voltage/
current [V/A]

Motor voltage/
current [V/A]

Temperature 
increase ∆t [°C] Frequency [Hz] Weight 

[kg]*4

1st level 2st level

VCST5B100-S0AC  - - 0,65 230/2,85 230/2,85 - 50 44

VCST5B150-S0AC - - 1,0 230/4,4 230/4,4 - 50 61

VCST5B200-S0AC  - - 1,3 230/5,7 230/5,7 - 50 78

VCST5B250-S0AC  - - 1,6 230/7,0 230/7,0 - 50 95

VCST5B100-E1AC  4,6 9,4 10,3 400/16,6 230/2,85 17,8* 50 48,5

VCST5B150-E1AC  7,6 15,0 16,0 400/26,1 230/4,4 18,05* 50 66

VCST5B200-E1AC  9,8 19,0 20,3 400/33,2 230/5,7 16,84* 50 84

VCST5B250-E1AC  12,5 24,5 26,1 400/42 230/7,0 18,3* 50 102

VCST5B100-V2AC  - - 0,65 230/2,85 230/2,85 39,5 *2 50 50

VCST5B150-V2AC  - - 1,0 230/4,4 230/4,4 40,6 *2 50 67

VCST5B200-V2AC  - - 1,3 230/5,7 230/5,7 41,5 *2 50 85

VCST5B250-V2AC - - 1,6 230/7,0 230/7,0 42,0 *2 50 99

VCST5C100-S0AC  - - 0,95 230/4,0 230/4,0 - 50 48

VCST5C150-S0AC - - 1,35 230/5,6 230/5,6 - 50 64

VCST5C200-S0AC  - - 1,7 230/7,0 230/7,0 - 50 80

VCST5C250-S0AC  - - 2,0 230/8,7 230/8,7 - 50 98

VCST5C100-E1AC  4,6 9,9 10,6 400/17,6 230/4,0 12,5 * 50 53

VCST5C150-E1AC  7,6 15,0 17,0 400/27,5 230/7,0 13,66 * 50 68

VCST5C200-E1AC  9,8 19,0 20,8 400/34,2 230/8,7 13,88 * 50 86

VCST5C250-E1AC  12,5 24,5 26,5 400/44 230/6,9 14,94 * 50 110

VCST5C100-V2AC  - - 0,95 230/4,0 230/4,0 35,1 *2 50 55

VCST5C150-V2AC  - - 1,35 230/5,6 230/5,6 37,3 *2 50 70

VCST5C200-V2AC  - - 1,7 230/7,0 230/7,0 39,3 *2 50 88

VCST5C250-V2AC - - 2,0 230/8,7 230/8,7 40,8 *2 50 108

VCST5C100-V3AC  - - 0,95 230/4,00 230/4,00 12,6 *3 50 85

VCST5C150-V3AC  - - 1,35 230/5,60 230/5,60 13,9 *3 50 72

VCST5C200-V3AC  - - 1,70 230/7,00 230/7,00 14,0 *3 50 90

VCST5C250-V3AC - - 2,00 230/8,70 230/8,70 13,9 *3 50 110
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5. TEKNISET PARAMETRIT

VCST5 AC

*1    Suurimmalla ilmavirralla ja suurimmalla lämmitysteholla.
*2    Ilmanottolämpötila +18 °C, veden lämpötilaero 90/70 °C ja  suurin puhaltimen nopeus.
*3    lmanottolämpötila +18 °C, veden lämpötilaero 40/30 °C ja  suurin puhaltimen nopeus.
*4    Paino ohjausjärjestelmällä BASIC / PRIME.
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Type

Heater power output 
[kW] Total power input 

[kW]*1

Total voltage/
current [V/A]

Motor voltage/
current [V/A]

Temperature 
increase ∆t [°C] Frequency [Hz] Weight [kg]

1st level 2st level

VCST5B100-S0EC - - 0,34 230/2,4 230/2,4 - 50/60 40

VCST5B150-S0EC - - 0,50 230/3,4 230/3,4 - 50/60 55

VCST5B200-S0EC - - 0,68 230/4,4 230/4,4 - 50/60 70

VCST5B250-S0EC - - 0,85 230/5,4 230/5,4 - 50/60 85

VCST5B100-E1EC 4,6 9,4 9,74 400/16,0 230/2,4 14,7 50/60 45

VCST5B150-E1EC 7,6 15,0 15,50 400/25,1 230/3,4 16,0 50/60 60

VCST5B200-E1EC 9,8 19,0 19,68 400/31,9 230/4,4 14,9 50/60 76

VCST5B250-E1EC 12,5 24,5 25,35 400/40,8 230/5,4 15,5 50/60 92

VCST5B100-V2EC - 0,34 230/2,4 230/2,4 38,6*2 50/60 46

VCST5B150-V2EC - 0,50 230/3,4 230/3,4 38,5*2 50/60 61

VCST5B200-V2EC - 0,68 230/4,4 230/4,4 39,6*2 50/60 77

VCST5B250-V2EC - 0,85 230/5,4 230/5,4 40,1*2 50/60 89

VCST5C100-S0EC - - 0,50 230/3,3 230/3,3 - 50/60 44

VCST5C150-S0EC - - 0,68 230/4,5 230/4,5 - 50/60 59

VCST5C200-S0EC - - 0,84 230/5,3 230/5,3 - 50/60 73

VCST5C250-S0EC - - 1,20 230/7,2 230/7,2 - 50/60 91

VCST5C100-E1EC 4,6 9,9 9,90 400/16,9 230/3,3 11,6 50/60 50

VCST5C150-E1EC 7,6 15,0 15,68 400/21,2 230/4,5 12,3 50/60 64

VCST5C200-E1EC 9,8 19,0 19,84 400/32,8 230/5,3 10,0 50/60 80

VCST5C250-E1EC 12,5 24,5 25,70 400/42,6 230/7,2 11,4 50/60 104

VCST5C100-V2EC - 0,50 230/3,3 230/3,3 34,5*2 50/60 51

VCST5C150-V2EC - 0,68 230/4,5 230/4,5 34,7*2 50/60 65

VCST5C200-V2EC - 0,84 230/5,3 230/5,3 36,9*2 50/60 81

VCST5C250-V2EC - 1,20 230/7,2 230/7,2 36,1*2 50/60 101

VCST5C100-V3EC - 0,50 230/3,3 230/3,3 12,0*2 50/60 53

VCST5C150-V3EC - 0,68 230/4,5 230/4,5 12,9*3 50/60 69

VCST5C200-V3EC - 0,84 230/5,3 230/5,3 13,2*3 50/60 85

VCST5C250-V3EC - 1,20 230/7,2 230/8,7 13,1*3 50/60 104
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VCST5 EC

*1    Suurimmalla ilmavirralla ja suurimmalla lämmitysteholla.
*2    Ilmanottolämpötila +18 °C, veden lämpötilaero 90/70 °C ja  suurin puhaltimen nopeus.
*3    lmanottolämpötila +18 °C, veden lämpötilaero 40/30 °C ja  suurin puhaltimen nopeus.
*4    Paino ohjausjärjestelmällä BASIC / PRIME.

Tyyppi

Lämmittimen teho 
[kW] Kokonaistehonkulutus 

[kW]*1

Kokonaisjännite/
virta[V/A]

Moottorin 
jännite/virta 

[V/A]

Lämpötilan 
nousu  ∆t [°C] Taajuus[Hz] Paino [kg]

1. taso 2. taso
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6.1 CHOOSE THE INSTALLATION SITE AND INSTALL THE AIR CURTAIN 

6.1-1 Built up dimensions 

• The air curtain must be installed only in a horizontal position!
• The curtain can be installed over the door opening. All separation distances for fl ammable mate-

rials and safe use of air curtain has to be kept.
• The installed position of the air curtain can be chosen to accommodate the service hood. 
• It must be operated in dry, covered indoor spaces with an ambient temperature between +5° C 

and +35° C and relative humidity up to 80%
• The air curtain is not intended for moving air that contains combustible or explosive mixtures, 

chemical fumes, coarse dust, soot, grease, poisons, infectious germs, etc.

6.1-2 Clearance distance
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6.1 VALITSE ASENNUSPAIKKA JA ASENNA ILMAVAIHTAJA

6.1-1 Rakennetut mitat

•	 Ilmaverho on asennettava vain vaakasuoraan asentoon!
•	 Verho voidaan asentaa oven aukon yläpuolelle. Kaikkia palavia materiaaleja koskevia 

etäisyyksiä ja ilmaverhon turvallista käyttöä koskevia vaatimuksia on noudatettava.
•	 Ilmaverhon asennuspaikka voidaan valita huoltokotelon mukaan.
•	 Sitä on käytettävä kuivissa, katetuissa sisätiloissa, joiden ympäristön lämpötila on +5 °C – +40 

°C ja suhteellinen kosteus enintään 80 %.
•	 Ilmaverhoa ei ole tarkoitettu liikuttamaan ilmaa, joka sisältää palavia tai räjähtäviä seoksia, 

kemiallisia höyryjä, karkeaa pölyä, nokea, rasvaa, myrkkyjä, tarttuvia bakteereja jne.

6.1.-2 Vapaa etäisyys

6. ASENNUS
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• Pouze nehořlavé materiály (takové, které nehoří, nedoutnají nebo nekarbonizují) nebo ohni-
vzdorné materiály (takové, které nehoří, ale hlavně doutnají, t.j. omítka) mohou být ve vzdále-
nosti 100mm všemi směry od vzduchové clony. Nicméně tyto materiály nesmí blokovat vstupní 
a výstupní otvory. 

• U vzduchových clon s elektrickým ohřívačem musí být dodržovány následující bezpečnostní 
vzdálenosti od konstrukčních povrchů budovy a hořlavých objektů: 

• Bezpečná vzdálenost pro hořlavé materiály ve směru hlavního proudění vzduchu (t.j. za výstu-
pem) je 500mm.

• Bezpečná vzdálenost pro hořlavé materiály nad vzduchovou clonou je 500 mm,
• Bezpečná vzdálenost pro hořlavé materiály jinými směry je 100 mm. 

6.1-3 Vyměření plochy instalace

Vyberte místo instalace a změřte instalační plochu.  Odměřte rozměry stropní instalace nebo in-
stalace pomocí nástěnný konzol.

U stropní instalace použijte "SADU stropních konzol": VCS4-KONZ-STR. "SADA stropních konzol" 
musí být objednána zvlášť, jako volitelné příslušenství.

6. INSTALACE
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6. ASENNUS

6.1-3 Mittaa asennuspaikka

•	 Ilmaverhon 100 mm:n säteellä saa olla vain palamattomia materiaaleja (jotka eivät pala, kyte tai hiilty) tai 
palonkestäviä materiaaleja (jotka eivät pala, vaan pääasiassa kyte, esim. kipsilevy). Nämä materiaalit 
eivät kuitenkaan saa tukkia ilmanotto- tai -poistoaukkoja.

•	 Sähkökiukaan sisältävien ilmaverhojen turvalliset etäisyydet rakennuksen rakenteellisista pinnoista ja 
palavista esineistä ovat seuraavat:

•	 Palavien materiaalien turvallinen etäisyys pääilmavirran suunnassa (eli ulostulon takana) on 500 mm.
•	 Palavien materiaalien turvallinen etäisyys ilmaverhon yläpuolella on 500 mm.
•	 Palavien materiaalien turvallinen etäisyys muissa suunnissa on 100 mm.

6.1-3 Mittaa asennuspaikka

Valitse asennuspaikka ja mittaa asennuspaikka.  Mittaa kattoasennuksen tai seinäkiinnikkeiden 
mitat.

•	 On varmistettava, että paikan päällä on asianmukainen virransyöttö, joka vastaa ilmaverhon 
tarkkaa käyttötarkoitusta ja sen sähköisiä parametrejä.

•	 Kun käytät vesilämmitteistä ilmaverhoa, varmista, että virtaus- ja paluuputket on kytketty. 
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Model L2
[mm]

L1
[mm]

VCST5x-10x-x.. 994 210

VCST5x-15x-x.. 1494 210

VCST5x-20x-x.. 1994 210
VCST5x-25x-x.. 2394 210
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6. ASENNUS

Seinään asennusta varten käytä seinäkiinnityssarjaa: VCS4-KONZ-STE. 
Seinäkiinnike on tilattava erikseen lisävarusteena.					   

Kiinnikkeen koko  VCS4-KONZ-STE

Asennusetäisyys
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Model L2
[mm]

L1 
[mm]

VCST5x-10x-x.. 994 240

VCST5x-15x-x.. 1494 240

VCST5x-20x-x.. 1994 240
VCST5x-25x-x.. 2394 240
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Kattokiinnitykseen käytä kattokiinnityssarjaa: VCS4-KONZ-STR. Kattokiinnityssarja on tilattava 
erikseen lisävarusteena.	

6.1-4 Ripusta ilmaverho kierteitetyille tangoille ja varmista, että ripustus ei pääse irtoamaan.

•	 Ilmaverhon paino huomioon ottaen on käytettävä joko sopivaa nostolaitetta (haarukkatrukkia jne.) tai 
kahta lisähenkilöä sen tukemiseen, ellei se ole kiinnitetty tukevasti.

•	 Jousitus on kannettava ilmakaapelin paino!

6. ASENNUS
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6.2 LIITÄ VEDEN TULO- JA POISTOLETKUT

VCST5x-xxx-V(W)-...

•	 Joustava letku, jossa G3/4”-liitäntä

•	 Lämmittimen liitäntä- ja painekoe on suoritettava ammattitaitoisen putkimiehen toimesta, joka noudattaa 
kyseisen maan voimassa olevia standardeja ja määräyksiä.

•	 Veden maksimilämpötila on +100 °C. Maksimipaine on 1,6 MPa. Suosittelemme asettamaan 
sulkuventtiilin lämmittimen tulo- ja lähtöaukkoon, jotta veden syöttö voidaan sulkea.

6. ASENNUS

6.2-1 Vesisäiliön säätäminen ZV3-230- tai RT-vyöhykeventtiilillä

Vyöhykeventtiili ZV3-230 on pakollinen lisävaruste ohjausmoduulille PRIME. 
Ilmaverholle, jossa on vesilämmönvaihdin ja PRIME-ohjausmoduuli, jossa on 
hyppyjohdin GND:n ja Tx:n välillä..

•	 Yksityiskohtainen kuvaus vesikierukan säätelystä vyöhykeventtiilillä (ZV3-230), mukaan lukien sen lii-
täntä, on vyöhykeventtiilin ZV3-230 käyttöohjeessa.    
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ZV-3

www.first.si
Let Firšt  be your f irst  choice.

www.first.siFIRŠT d.o.o. 
Koroška cesta 56 
SI-3320 Velenje 
SLOVENIA 

phone:  +386 3 898 35 00 
fax: +386 3 898 35 35 
email:  info@first.si 
web:  www.first.si

A C T U A T O R S V A L V E S H E A T I N G  C O N T R O L L E R S

Let Firšt  be your f irst  choice.

S9000-DIV
DIVERTING/CHANGEOVER UNIT 
3-way rotary brass valves with electric actuator S9000-DIV and Clip system

AA A

B

B B

 FDV 231C                    FDV 232C   FDV 233C
internal threads                            external threads      compression fittings 

S9000-DIV 231C, internal threads

 Code  Type                                                           DN      Kvs         Voltage          Rotation time     Control    Connection       A         B        C         Weight [kg]        Price (€)

 14230  S9iN0-DIV 231C DN15 Rp ½"            15       3        230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P          Rp ½"             36       72      115           0,89
 14231  S9iN0-DIV 231C DN20 Rp ¾"            20       7        230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P          Rp ¾"             36       72      115           0,96
 14232  S9iN0-DIV 231C DN25 Rp 1"             25      11       230 V~ 50 Hz      12s/90°           2P          Rp 1"              41       82      115           0,99
 14233  S9iN0-DIV 231C DN32 Rp 1 ¼"         32      15          230 V~ 50 Hz      12s/90°           2P        Rp 1 ¼"          47       94      118           1,31

S9000-DIV 232C, external threads

 Code  Type                                                           DN     Kvs        Voltage          Rotation time     Control    Connection       A         B        C        Weight [kg]        Price (€)

 14238  S9iN0-DIV 232C DN15 G ¾"              15                      3       230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P          G ¾"               36       72        115           0,87
 14239  S9iN0-DIV 232C DN20 G 1"               20                      7        230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P          G 1"                36       72        115           0,91
 14240  S9iN0-DIV 232C DN25 G 1 ¼"           25         11       230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P          G 1 ¼"            41         82         115           1,06
 *14241  S9iN0-DIV 232C DN32 G 1 ½"           32        15      230 V~ 50 Hz     12s/90°               2P          G 1 ½"            47         94         118           1,27

S9000-DIV 233C, compression fittings

 Code  Type                                                           DN     Kvs        Voltage          Rotation time     Control    Connection       A         B        C        Weight [kg]        Price (€)

 14244  S9iN0-DIV 233C DN20 C22mm          20      7          230 V~ 50 Hz     12s/90°             2P        CPF 22mm       36       72      115           0,95
 14245  S9iN0-DIV 233C DN25 C28mm          25     11         230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P       CPF 28mm       41       82      115           1,08

* Units are available on special request.
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Installation examples Features and options
 ■ Auxiliary switch: one potential free auxiliary switch in the end position 

of the actuator is available as an option.
 ■ Molex connector: optional Molex connector (IP40) and optional 

specially sealed Molex cable (IP44).
 ■ Supply voltage: 230 VAC, 50 Hz, 24 VAC, 50 Hz.
 ■ Manual control handle: with or without manual control handle.
 ■ Solar/cooling adapter: Heat barrier for protection of the actuator in 

solar or cooling systems.

  Diverting application         Changeover application In accordance with PED, LVD, RoHS2, EMC.

109
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RT

AB

AB

ZV-3ZV-3-24V

VCST5-x-V(W)-PR

VCST5-x-V(W)-
PR
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Vyöhykeventtiili RT on pakollinen lisävaruste ohjausmoduulille PRIME. 
Ilmaverholle, jossa on vesilämmönvaihdin ja PRIME-ohjausmoduuli, jossa on 
hyppyjohdin    
GND:n ja Tx:n välillä..

•	 Yksityiskohtainen kuvaus vesikierukan säätelystä vyöhykeventtiilillä (RT), mukaan lukien sen liitäntä, 
on vyöhykeventtiilin RT käyttöohjeessa.

6. ASENNUS

6.2-2 Vesisäiliön säätö vyöhykeventtiilillä ZV3-24V.

Vyöhykeventtiili ZV3-24V on ohjausmoduulin PRIME pakollinen lisävaruste. 
Vyöhykeventtiili ilmasuojalle, jossa on vesilämmönvaihdin ja PRIME-ohjausmoduuli ilman 
GND-Tx-liitäntää. 
Syöttöjännite 24 V/ 50/60 Hz, ohjausjännite 0–10 V.

Yksityiskohtainen kuvaus vesikierukan säätelystä vyöhykeventtiilillä (ZV3-24V), mukaan 
lukien sen liitäntä, on vyöhykeventtiilin ZV3-24V käyttöohjeessa.
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6.3 SÄHKÖASENNUS

•	 Ilmaverhon sähköliitäntä on suunniteltava ammattitaitoisesti pätevän sähköinsinöörin toimesta.
•	 Asennuksen on suoritettava ammattitaitoinen sähköasentaja. Kaikkia sovellettavia kansallisia 

määräyksiä ja direktiivejä on noudatettava.
•	 Tuotteen sähkökaaviot ovat etusijalla tämän käyttöohjeen kaavioihin nähden!
•	 Ennen asennusta tarkista, että liittimien merkinnät vastaavat sähköliitäntäkaavion merkintöjä. Jos 

olet epävarma, ota yhteyttä toimittajaan äläkä missään tapauksessa kytke ilmasulkua.
•	 Älä koskaan koske ilmasulun sisälle, ellei päävirtalähdettä ole kytketty pois päältä!
•	 Jos tuote on kytketty muuhun kuin alkuperäiseen ohjausjärjestelmään, säätö- ja mittauskomponentit 

on kytkettävä järjestelmän toimittaneen yrityksen toimesta.
•	 Sähköurakoitsija määrittää syöttökaapelin vähimmäiskoon asennuspaikalla voimassa olevien 

standardien, kaapelin asennuspaikan, ympäristön olosuhteiden ja verhon teknisten parametrien 
perusteella.

Erityistä huomiota on kiinnitettävä sähköllä lämmitettävän ilmaverhon jakeluverkon kapasiteettiin, 
jotta verkossa esiintyvät jännitteenvaihtelut ja välkkyminen voidaan rajoittaa sopivilla vaihevirta-
arvoilla.

Kaapelin vähimmäismitat on käytettävä tuotteen etiketissä ilmoitettujen teknisten arvojen 
sekä maan voimassa olevien lakien ja määräysten mukaisesti.

Sulakkeen tekniset tiedot:

VCST5-x-xxx…
x

B C

xxx

100 3,15A 5A
150 4A 6,3A
200 6,3A 8A
250 8A 12A

6. ASENNUS
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VCST5-xxx-S / V VCST5-xxx-E

14 152VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.

•	 Ilmaverho on suojattava sen sähköisten parametrien mukaisella sopivalla katkaisimella. 
Turvallisuussyistä ylimitoitettua suojausta ei suositella.

•	 Ilmaverho on kytkettävä TN-S-järjestelmällä, mikä tarkoittaa, että nollajohtimen on oltava aina 
kytkettynä.

•	 Sähköverkkoon on asennettava pääkatkaisija, joka katkaisee verkon kaikki navat.
•	 Ilmaverhon sähkökotelon suojausluokka on IP 20.

FINESSE-ilmaverhot on varustettu sulakkeella (T-ominaisuuksilla – hidas sulake). Tämä 
turvasulake suojaa elektronista paneelia ja puhaltimia. Se sijaitsee huoltokannen alla 
päävirtalähteen liittimien vieressä.

Sähköiset parametrit on merkitty valmistajan 
etikettiin, joka sijaitsee ilmaverhon 
huoltokannen alla.

6. ASENNUS

VCST5-xxx-S / V VCST5-xxx-E

Moottorit ja levyn sulake 
5x20 

250V AC
TxxA

6.4 OHJAUSPANEELIN LIITTÄMINEN

Kierrä ruuvit auki ja avaa säätökansi.
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POZ NÁZEV ČÍSLO MN MJ MJ IFS
1 PCB-A | 91098 | EN-CN-V1 | RGJ PRIME 4-107-0324 1 ks ks

2 PL-V-DNO-PRIME 4-114-0113 1 ks

3 PL-V-VIKO-PRIME-OHREV 4-114-0115 1 ks

4 KL. KRABICE FEFCO 0421| rozměr 10x7,5x2,8 
cm| materiál mikrovlna bílo-hnědá 4-117-0537 1 ks
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DŮVOD ZMĚNY:
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TOLEROVÁNÍ:
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1:2
MĚŘÍTKO

KRESLIL:

PROMÍTÁNÍ 2-602-S23433
ČÍSLO

NÁZEV

0012VV s.r.o., Fáblovka 568
CZ-533 52 PARDUBICE

VERZE
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ISO 8015  ANO

DATUM:

 99 

 7
2,

8 

 19,6 

POZ NÁZEV ČÍSLO MN MJ MJ IFS
1 PCB-A | 91098 | EN-CN-V1 | RGJ PRIME 4-107-0324 1 ks ks

2 PL-V-DNO-PRIME 4-114-0113 1 ks
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6. ASENNUS
6.4 OHJAUSPANEELIN SIJOITTAMINEN JA LIITTÄMINEN

6.5 LIITÄNTÄ MODBUS RTU:HUN

On tärkeää käyttää UTP CAT5 -datakaapelia 
  (ristikkäin kytketty pari)!!!

Modbus RTU -liitäntä ohjauspaneeliin 

Asetusvalikoima: 
Modbus-osoite: 1–247, oletus: 1 

Baudinopeus: 4800/9600/19200/38400, 
oletus: 9600 
Pariteetti: NONE/ODD/EVEN
oletus: ODD

Lisätietoja on Modbus-liitäntäoppaassa.

DIP BMS – päättämismahdollisuudet: 
DIP1 ja DIP2 asetettu OFF-asentoon – ei päättämistä BUS 
DIP1 ja DIP2 asetettu ON-asentoon – BUS-päättäminen 150Ω 
DIP1 asetettu ON-asentoon ja DIP2 asetettu OFF-asentoon – BUS-päättäminen 300Ω 
DIP1 asetettu OFF-asentoon ja DIP2 asetettu ON-asentoon – BUS-päättäminen 300Ω
Oletus: DIP1 – ON, DIP2-OFF - BUS-päätelaite 300Ω 
 
DIP SLAVE - Jos DIP on asetettu ON-asentoon, päätelaite 
DIP1 ja DIP2 asetettu OFF-asentoon – BUS-päätelaite ei kytketty 
DIP1 ja DIP2 asetettu ON-asentoon – BUS-päätelaite 150Ω
DIP1 asetettu ON-asentoon ja DIP2 asetettu OFF-asentoon – BUS-päätelaite 300 Ω 
DIP1 asetettu OFF-asentoon ja DIP2 asetettu ON-asentoon – BUS-päätelaite 300 Ω 
Oletus: DIP1 – ON, DIP2-OFF - BUS-päätelaite 300 Ω

Ohjain näyttää laitteen toiminnalle ja käytölle tärkeitä virheilmoituksia, joten ohjain on aina 
sijoitettava näkyvälle paikalle. 
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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(settable)

DX DEFROST 
(settable)
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V+0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT
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Câble deux fils blindé

alimentation générale

Registre 

m
ax.1A

 

m
ax. 50 m

 

Air Neuf

7980

706968676665

81825556

Registre 
Air Rejeté

7778

2324

230VAC
POMPE

DE CIRCULATION

7675

25264950

5960

OUTPUT

     DX = ON/OFF 
(Sortie pour unité 

exterieure)

7271

CONTACT 
ERREUR

Commande 
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defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel
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CONTROLFIRE WATER

PUMP CONTROLERROR
CONTACT
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SENSOR
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RUN or 
HEAT1

ERROR or 
HEAT2

*

ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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24VAC

24VGND

GND

GND
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PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)
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(settable)
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GND
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CO2 /RH/VOC/EXT

CO2 / RH/VOC
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Câble deux fils blindé

alimentation générale
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POWER SUPPLY
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MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24VGND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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6. ASENNUS
6.6 LISÄVARUSTEIDEN LIITTÄMINEN

AirGENIO PRIME  AC/EC
MASTER

Modbus RTU
(A - 3, B - 4,GND - 5)

CONTROL PANEL - MASTER

Ohjaimen liittämiseksi laitteen ohjaukseen  
suosittelemme käyttämään suojattua kaapelia, kuten  
UTP CAT5. 
Suositeltu kaapelin enimmäispituus on 40 m!

Electric heater Water heaterAir-only

*RUN/ERROR käytettävissä ilman hyppyjohdinta GND:n ja Tx:n 
välillä.

** Veden venttiilin ON/OFF-ohjausta varten on tarpeen kytkeä 
hyppyjohdin GND:n ja Tx:n välille.

0–10 V – asetettu oletuslähtöksi veden lämmityksen ohjauk-
seen.

Kytke ON/OFF-venttiili 
päälle ja poista RUN/
ERROR-toiminto käytöstä.

Ota RUN/ERROR käyttöön 
ja poista ON/OFF-venttiili 
käytöstä

1 Ulkoinen ohjaus - (tulo, ON/OFF)

2 Huoneen termostaatti (tulo, NO/NC)

3 DOOR-kosketin (tulo, NO/NC)

4 SLAVE-yksikön liitäntä

5 Ulkoilman anturi (ei sisälly toimitukseen)

6 Jäätymisenestoaine vesiversiolle

7 Huoneanturi (ei sisälly toimitukseen)

8* VIRHE tai HEAT2

9** Vesiventtiilin ohjaus ON/OFF tai RUN

10 Vesiventtiilin ohjaus (0–10 V)
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GND AB

ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24VGND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND

21

V+0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT

CO2 / RH/VOC
EXTERNAL

CAPTEUR 0-10V

15VAC
Capteur CO /HR

VDC
0-10

24VAC
Alimentation 

vanne

0-10V 
Vanne/ Groupe Exterieur DX

Capteur Externe.
Câble deux fils blindé

alimentation générale

Registre 

m
ax.1A

 

m
ax. 50 m

 

Air Neuf

7980

706968676665

81825556

Registre 
Air Rejeté

7778

2324

230VAC
POMPE

DE CIRCULATION

7675

25264950

5960

OUTPUT

     DX = ON/OFF 
(Sortie pour unité 

exterieure)

7271

CONTACT 
ERREUR

Commande 
á distance

6364

CONTACT 
EXTERNE
ON/OFF

53545152

CONTACT
INCENDIE

CMSI

6261

BOOST

BOOST

5758

boitier de commande

J1/J2

GNDGND

15 1314
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161718192021222324

82 83818079787776757473

2526272829

686766656463626160595857565554535251

3133353637383940414243
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44454647484950 303234
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GND
GND 0-10V

+SSR-SSR GND 0-10V
VENT-INT

230VAC
PIR

230VAC
FLAP-INT

230VAC
FLAP-EXT

230VAC
W. PUMP

ALARM
HEATER

RUN
OUTPUT

COOL/HEAT
HEAT PUMPHEAT PUMP

ERRORDEFROSTEXTERNAL
ON/OFF

FIREBOOST
PRESENCE

SENSOR
PIR

REC ERR

TRANSF-
24VAC

TRANSF-
15VAC

TRANSF-
12VAC

L-VENT
INT-EXT

L
N

N

L-TR
N-TR

~
VENT-EXTHEATER/

COOL/PUMP
PREHEATER
0-10V GND

POSTHEATER REC/BYP
GND PWMGND PWM RPM

(TC)
RPM24VAC24VACT-EXT-1T-EXT-2T-EXT-3T-INT-1T-INT-2

FILTER

INT

T-WATERT-WATERT-ROOM

JP1
LED1

DATA

SWO TXRX

-OUT-IN (TC)1
~

2
~

1
~

2

15VACIN  GND
CO2/RH/EXT

2 1
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ModBUS RTU via 
Rs485

GTC
ou

FUSE
(VENT-EXT)

FUSE
(VENT-INT)

FUSE
(PCB)

FUSE
(PERIPHERY)

!

!

defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROLFIRE WATER

PUMP CONTROLERROR
CONTACT

PRESENCE
SENSOR

SENSOR

SENSOR

1
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2 1

ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24VGND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND

21

V+0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT

CO2 / RH/VOC
EXTERNAL

CAPTEUR 0-10V

15VAC
Capteur CO /HR

VDC
0-10

24VAC
Alimentation 

vanne

0-10V 
Vanne/ Groupe Exterieur DX

Capteur Externe.
Câble deux fils blindé

alimentation générale

Registre 
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m
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Air Rejeté
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DE CIRCULATION
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OUTPUT

     DX = ON/OFF 
(Sortie pour unité 

exterieure)

7271

CONTACT 
ERREUR

Commande 
á distance

6364

CONTACT 
EXTERNE
ON/OFF

53545152
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BOOST

BOOST
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ERRORDEFROSTEXTERNAL
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L-VENT
INT-EXT

L
N
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L-TR
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~
VENT-EXTHEATER/

COOL/PUMP
PREHEATER
0-10V GND

POSTHEATER REC/BYP
GND PWMGND PWM RPM

(TC)
RPM24VAC24VACT-EXT-1T-EXT-2T-EXT-3T-INT-1T-INT-2

FILTER

INT

T-WATERT-WATERT-ROOM

JP1
LED1

DATA

SWO TXRX

-OUT-IN (TC)1
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2
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ModBUS RTU via 
Rs485
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FUSE
(VENT-EXT)

FUSE
(VENT-INT)

FUSE
(PCB)

FUSE
(PERIPHERY)
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!

defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel
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CONTROLFIRE WATER
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1

5

6

11

17

1516

23

47121314

8910

E-SCH-RGJ-HR85 3-050-D06378                  

65
91011

NTC 10K

L1
N

PE

PENM3M2M1

0
ye

/g
r

w
hi

te

re
d

bl
ue

bl
ac

k

1 2 3

1M

AC3-v1

4 3 2 1

RELAY

GND 0-10

2930

BCD0

ANALOG

L

19
20

16
17

18
GN

D
GN

D

25
26

27
28

B
A

GN
D

21
22

23
24

+1
2V

AL
AR

M
HE

AT

N

RO
OM

OU
T

W
AT

ER
HE

AT

H2
L

H1

MO
DB

US
 R

TU
SL

AV
E 

UN
IT

HEAT

GND
GND

GND

4
5

6
7

8
9

10
11

12
13

14
15

B

2
3

1
A

GND
+12V SUPPLY

CTRL
THER.

DOOR
M

ODBUS RTU
USED

M
ASTER UNIT

OUTSIDE
AIR

POW
ER

ROOM
EXT

NOT

12
V L

N

-
+

4AFU
SE

24
V L

N

-
+

GND+24V0-10V

RC
komp.

IN CONTROL MODULE

4

5

6

7

L1 L1 L1

L1 L1 L1

L2

L2

L3

L3

N N N

N N N

PE PE PE

PE PE PE

GND AB

G
nd

 
Tx

 
R

x 

RUN or 
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8

GND AB

ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24VGND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND

21

V+0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT
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EXTERNAL

CAPTEUR 0-10V

15VAC
Capteur CO /HR

VDC
0-10

24VAC
Alimentation 

vanne

0-10V 
Vanne/ Groupe Exterieur DX

Capteur Externe.
Câble deux fils blindé

alimentation générale

Registre 
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m
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Air Rejeté
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230VAC
POMPE

DE CIRCULATION
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OUTPUT

     DX = ON/OFF 
(Sortie pour unité 

exterieure)
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á distance
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ModBUS RTU via 
Rs485

GTC
ou

FUSE
(VENT-EXT)

FUSE
(VENT-INT)

FUSE
(PCB)

FUSE
(PERIPHERY)

!

!

defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROLFIRE WATER

PUMP CONTROLERROR
CONTACT
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SENSOR
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SENSOR
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24VGND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND

21

V+0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT

CO2 / RH/VOC
EXTERNAL

CAPTEUR 0-10V

15VAC
Capteur CO /HR

VDC
0-10

24VAC
Alimentation 

vanne

0-10V 
Vanne/ Groupe Exterieur DX

Capteur Externe.
Câble deux fils blindé

alimentation générale

Registre 
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m
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Registre 
Air Rejeté
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AirGENIO PRIME AC/EC 
SUBUNITS

Electric heater Water heaterAir-only

6. ASENNUS
6.6 LISÄVARUSTEIDEN LIITTÄMINEN

*RUN/ERROR käytettävissä ilman hyppyjohtoa GND:n ja Tx:n 
välillä.

** Veden venttiilin ON/OFF-ohjausta varten on tarpeen kytkeä 
hyppyjohdin GND:n ja Tx:n välille.

0–10 V – asetettu oletuslähtöksi veden lämmityksen ohjauk-
seen.

Kytke ON/OFF-venttiili päälle ja 
poista RUN/ERROR-toiminto 
käytöstä.

Ota RUN/ERROR käyttöön 
ja poista ON/OFF-venttiili 
käytöstä

1 Huoneen termostaatti (tulo, NO/NC)

2 DOOR-kosketin (tulo, NO/NC)

3 SLAVE-yksikön liitäntä

4 Jäätymisenestoaine vesiversiolle

5* VIRHE tai HEAT2
6** Vesiventtiilin ohjaus ON/OFF tai RUN

7 MASTER-yksikön liitäntä
8 Vesiventtiilin ohjaus (0–10 V)
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6. ASENNUS

GND

6.7 SÄHKÖKAAVIOT KETJUTUS
Käytä ketjutukseen suojattua UTP-tiedonsiirtokaapelia (sisältyy toimitukseen).
Tietoliikennekaapeli on erotettava virtajohdoista.
Liitä viestintäpäätteet A, B ja GND molemmille levyille (SLAVE - SLAVE). 

MASTER-SLAVE-liitännän vastuksen konfiguroimiseksi katso kyseisen laitteen väylän tekniset 
tiedot ja aseta vastukset oikein väylässä olevan laitteen päihin.
Oikea päätelaite on tärkeä viestintäväylien moitteettoman toiminnan kannalta.
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Mukana lämpötila-anturit

Huoneen lämpötila-anturi

Kun huoneen lämpötila-anturi on asennettu liittimiin 25–26, ohjauspaneelin lämpötila-anturi deaktivoituu 
automaattisesti.

Lisävarusteena saatavat lämpötila-anturit (ei sisälly toimitukseen)

Paluuveden lämpötila-anturi. 

Huoneen lämpötila-anturi - sijaitsee ohjauspaneelissa.

Ulkona oleva lämpötila-anturi.

Ulkona oleva lämpötila-anturi on suositeltavaa 
asentaa rakennuksen pohjoispuolelle, suojattuna 
suoralta auringonvalolta tai muulta ei-toivotulta 

lämpösäteilyn vaikutukselta. 
Lämpötila-anturi on suositeltavaa asentaa 

suojakoteloon, jossa on pieni reikä parempien 
tulosten saavuttamiseksi.  

6.8 LÄMPÖTILA-ANTURIT

6. ASENNUS
CONNECTING EXTERNAL ACCESSORIES

  HUOMAA

•	  Laite on irrotettava virtalähteestä lisävarusteiden liittämistä varten.
•	  Kaikki ulkoiset ohjauskomponentit on liitettävä kytkentäkaavion mukaisesti.
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6. ASENNUS
6.9 POISTUMISTIE-MERKKI

- Hätäuloskäynnin merkintä

   Ei sisälly toimitukseen.

 6.10 ILMAVERHON PEITTÄMINEN

JOUSIEN LUKUMÄÄRÄ RIIPPUU 
LAITTEEN PITUUDESTA

1m - 2 pcs
1,5m - 3 pcs
2m - 4 pcs
2,5m - 4 pcs

Älä käytä sähkömallin kanssa!!
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LUE HUOLELLISESTI!

Ennen ensimmäistä käyttöönottoa tarkista:

•	 laite on kiinnitetty tukirakenteeseen kunnolla,
•	 laite on suljettu kunnolla,
•	 virtalähde on kytketty kunnolla, mukaan lukien maadoitus ja ulkoinen laukaisusuojaus,
•	 kaikki sähkökomponentit on kytketty kunnolla,
•	 asennus on tehty kaikkien tässä ohjeen ohjeiden mukaisesti,
•	 laitteen sisällä ei ole työkaluja tai muita esineitä, jotka voivat vahingoittaa laitetta.

VAROITUS!

•	 Sisäisiin liitäntöihin ei saa tehdä muutoksia tai niihin ei saa puuttua, sillä se johtaa takuun raukeamiseen.
•	 Suosittelemme käyttämään yrityksemme toimittamia lisävarusteita. Jos sinulla on epäilyksiä muiden 

kuin alkuperäisten lisävarusteiden käytöstä, ota yhteyttä toimittajaan.

KÄYNNISTYS

Kun virta on kytketty, näyttö syttyy ja tiedot ladataan. 

Laite käynnistetään ja sammutetaan painamalla 
ON/OFF-symbolia kahden sekunnin ajan.

1 - Oven avaustilan kuvake 
2 - Virheilmoitus 
3 - Puolisegmenttinäyttö 
4 - ON/OFF-painike (pidä painettuna 2 sekuntia) 
5 - Nopeuden säätöpainike 
6 - Lämpötilan asetukset

Täydellinen kuvaus on saatavilla PRIME-KÄYTTÖOHJEESSA.

8. KÄYTTÖÖNOTTO
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ILMOITUS PRIME-OHJAUSPANEELISSA

•	 Painikkeen yläpuolella oleva LED-valo syttyy – painikkeen painallus on arvioitu.
•	 ON/OFF-LED-valo vilkkuu – ajastintila on aktiivinen.
•	 FAN-LED-valo vilkkuu – jälkijäähdytys on aktiivinen.
•	 HEAT-LED-valo vilkkuu – lämmitysteho on rajoitettu riittämättömän ilmavirran vuoksi (vain sähköversio), vilkkuu vain 

20 sekuntia HEAT-painikkeen painamisen jälkeen.
•	 Oven LED-valo palaa – ovi on auki. 
•	 LED-oven LED-valo vilkkuu – Doo-tila on aktiivinen. 
•	 ERROR-LED-valo palaa – ERROR-ilmoitus tai jäätymissuoja on aktiivinen. Samalla näyttö näyttää virhekoodin, kun 

ilmaverho on ON-tilassa. Valmiustilassa vain ERROR-LED-valo palaa.

VIRHEKOODIEN LUETTELO:

E70 - VEDENLÄMMITTIMEN PAKKASENSUOJA 
E80 - MODBUS GATEWAY -VIESTINTÄVIRHE 
E65 - VIESTINTÄVIRHE 
E44 - TUULETTIMEN VIKA 
E45 - HUOLTO TARVITAAN/ILMANSUODATIN TUKOSSA 
E52 - HUOLTO TARVITAAN PIAN/ILMANSUODATIN TUKOSSA > 80 %
E46 - LÄMMITTIMEN VIKA 
E61 - HUONELÄMPÖTILA-ANTURIN VIKA 
E63 - HUONEEN BMS-LÄMPÖTILA-ANTURIN VIKA 
E62 - ULKOPUOLISEN BMS-LÄMPÖTILA-ANTURIN VIKA 
E47 - ULKOPUOLISEN LÄMPÖTILA-ANTURIN VIKA SLAVE1
E81 - HUONELÄMPÖTILA-ANTURIN VIKA SLAVE1 
E60 - VEDEN ULOSTULOLÄMPÖTILA-ANTURIN VIKA 
E82 - TACHON TILAVIRHE 
E97 - OIKOSULKU BTN 
E98 - SPI-YHTEYS ESP WIFI-MODUULIIN PUUTTUU 
E99 - CFG-VIRHE

AUTOMAATTISEN PUHALTIMEN NOPEUDEN SÄÄTIMEN MERKKIVALO:

Jos FAN-painiketta painetaan automaattisessa puhaltimen nopeuden säätimessä, näytössä näkyy varoitus "Auto" noin 
3 sekunnin ajan, ja seuraavien 3 sekunnin ajan näytetään puhaltimen nykyinen nopeus (esim. "F 33" tarkoittaa 33 %:n 
puhaltimen nopeutta).

Aikakytkimen tilan keskeyttäminen ohjauspaneelista:
Paina ON/OFF – näytössä näkyy "t. oFF" – ajastin pois päältä) 
(Keskeytetyn ajastintilan uudelleenaktivointi on mahdollista APP AirGenio PRIME -sovelluksesta poistamalla ajastintilan 
käyttö käytöstä ja ottamalla se uudelleen käyttöön) 

PAINIKKEIDEN TOIMINNOT:

PÄÄLLÄ/POIS
Paina painiketta ON/OFF lyhyesti – poistu tai siirry (valikon nykyisen sijainnin mukaan) 
Paina painiketta ON/OFF pitkään – ON/OFF tai ajastintilan keskeyttäminen 
6 lyhyttä painallusta nopeasti peräkkäin (kaksoisnapsautus painikkeella) – aktivoi kaukosäätimen lukitus, jos lukituskoodi 
on asetettu APP AirGenio PRIME -sovelluksessa

FAN 
tuulettimen nopeuden valinta / tuulettimen nopeuden tiedot tai asetukset kymmeniä syöttäessä ohjainlukituksen koodia.

HEAT/Toiminto-painike 
lämmitysteho tai haluttu HUONEEN lämpötila valinta/tieto asetetusta lämmitystehosta tai nykyisestä HUONEEN 
lämpötilasta tai asetusyksiköstä, kun syötät ohjaimen lukituskoodin.

RESET huolto-/suodatintajain 
Nollaa huolto-/suodatintajain pois päältä -tilassa painamalla tuulettimen painiketta 3 kertaa ja sitten HEAT/FUNCTION-
painiketta 3 kertaa. Nollaus on onnistunut, kun näyttöön tulee clr-viesti.
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10.2 KUN ET PYSTY POISTAMAAN VIATTA ITSE 
Jos et pysty ratkaisemaan ongelmaa, ota yhteyttä toimittajaan. 
Vian nopeaa korjaamista varten ilmoita seuraavat tiedot:

- tuotteen viitenumero 
- sarjanumero 
- käyttöaika 
- käytetyt lisävarusteet 
- asennuspaikka 
- asennusolosuhteet (mukaan lukien sähköasennus) 
- yksityiskohtainen kuvaus ongelmasta ja sen ratkaisemiseksi suorittamasi toimet

Takuu- ja takuun jälkeiset huoltopalvelut suorittaa valmistaja, toimittaja tai valtuutettu huoltoyritys. 
Huoltopalvelua tilattaessa on tarpeen kuvata vika, tuotteen tyyppimerkintä, joka on merkitty sen etikettiin, 
sekä asennuspaikka.

TUOTTEEN KÄYTÖSTÄ POISTAMINEN - HÄVITTÄMINEN
Ennen tuotteen hävittämistä tee siitä käyttökelvoton. Vanhatkin tuotteet sisältävät raaka-aineita, jotka voidaan käyttää uudelleen. 
Vie ne kierrätyspisteeseen. 
Tuote on hyvä hävittää siihen erikoistuneessa paikassa, jotta materiaalit voidaan kierrättää. Säilytä tuotteen käyttökelvottomat 
osat valvotuissa jätteidenkäsittelylaitoksissa.

Materiaaleja hävitettäessä on noudatettava asiaankuuluvia kansallisia jätehuoltomääräyksiä.

10. PALVELU

10. 1 HÄTÄTASON TERMOSTAATIN NOLLAAMINEN

Päävirta on katkaistava ennen kuin ilmasuojan sisäosia käsitellään. Ilmasuojan on annettava 
jäähtyä!

•	 Puhdista ilmasuojan pinta ja sisäpuoli, mukaan lukien imuosa.
•	 Tarkista silmämääräisesti aukko, lämmönvaihdin ja johdotus.
•	 Tarkista hätätermostaatit ja asenna ne takaisin paikoilleen.
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VCST5B-150-E1-EC-PR (with electric heater)
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VCST5B-200-E1-EC-PR (with electric heater)
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VCST5B-250-E1-EC-PR (with electric heater)
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VCST5C-250-S0-EC-PR (without heater)
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VCST5C-100/150/200-V2-EC-PR (with water heater)
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VCST5C-250-V2-EC-PR (with water heater)
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VCST5C-100-E1-EC-PR (with electric heater)
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VCST5C-150-E1-EC-PR (with electric heater)
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VCST5C-200-E1-EC-PR (with electric heater)
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VCST5C-250-E1-EC-PR (with electric heater)

Do
cu

m
en

t 
re

ali
ze

d 
w

ith
 v

er
sio

n:
2
0
2
3
.2

.1
.0

0
0
1

SOLIDWORKS Electrical

1 2 3 4 5 6 7 81 2 3 4 5 6 7 81 2 3 4 5 6 7 8

Gr/yel

Black

Blue

Yellow

Blue

W
hite

1~
M

123456

Gr/yel

Black

Blue

Yellow

Blue

W
hite

1~
M

123456
Gr/yel

Black

Blue

Yellow

Blue

W
hite

1~
M

123456

Gr/yel

Black

Blue

Yellow

Blue

W
hite

1~
M

123456

Gr/yel

Black

Blue

Yellow

Blue

W
hite

1~
M

123456

Gr/yel

Black

Blue

Yellow

Blue

W
hite

1~
M

123456

Gr/yel

Black

Blue

Yellow

Blue

W
hite

1~
M

123456

L1
L2

L3
N

PE

FUSE

1
2

3
4

5
6

7
8

9

1
2

3
4

5
6

7

R1

R1

2x 1250W / 230V

R1

R1

2x 1250W / 230V

R1

R1

2x 1250W / 230V

R1

R1

2x 1580W / 230V

R1

R1

2x 1580W / 230V

R1

R1

2x 1580W / 230V

R1

R1

2x 1250W / 230V

R1

R1

2x 1250W / 230V

R1

R1

2x 1250W / 230V

GN
D

RP
M

PW
M

31
32

33
34

GN
D

0-
10 29

30

BCD

0

AN
AL

O
G

GND GND GND

456789101112131415
B

23 1
A GND +12V

SUPPLYCTRLTHER.
DOORMODBUS RTU

USED

L

19 2016 17 18
GNDGND

25 26 27 28
BAGND

21 22 23 24
+12V

ALARM
HEAT

N

R OOM
OUT

WATERHEAT

H1LH2

GN
D

EC
 F

AN

SLAVE UNIT

MODBUS RTU
CONTROL PANEL

OUTSIDE
AIR

POWERROOM

HE
AT

EXTNOT

RE
LA

Y

RE
LA

Y

1 2 3 4 5 6 7 8 1 2 3 4 5 6 7 8 1 2 3 4 5 6 7 8

1
2 +3

4-
SS

R
1

2 +3
4-

SS
R

1
2 +3

4-
SS

R

12V

LN

-+

NTC 10k

W
HI

TE

BL
UE

RE
D

48 492VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.

11. SÄHKÖKAAVIOT



50 512VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.ver.1 02-02-2650 512VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.

12. PÄÄTELMÄ

Ilmaverhon asennuksen jälkeen lue huolellisesti sopivan säätimen käyttöohje. Jos sinulla on kysyttävää 
tai epäselvyyksiä, ota rohkeasti yhteyttä myynti- tai tekniseen tukeen.



50 5150 51

YHTEYSTIEDOT

 2VV, s.r.o.
Nádražní 794
533 51 
Pardubice - Rosice

 Internet:
 http://www.2vv.cz/

YHTEYSTIEDOT
 

Onninen Oy
Työpajankatu 12
FI-00580 Helsinki
PL 1, FI-00016 Kesko

Phone:  0204 85 5111
Web: www.onninen.fi

Suomen jakelija on Onninen Oy


